
Instalare  și  funcționare
Sistem  de  microfon  wireless  UHF
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Introducere

Nu  instalați  acest  aparat  într-un  spațiu  închis,  cum  ar  fi  o  bibliotecă  sau  o  unitate  similară

Pentru  a  preveni  pericolul  de  incendiu  sau  electrocutare,  nu  expuneți  acest  aparat  la  ploaie  sau  umezeală.

-

Introducere

- Pentru  a  preveni  incendiile,  nu  acoperiți  ventilația  aparatului  cu  ziare,  fețe  de  masă  etc.

-

-

Pericol  de  explozie  dacă  bateria  este  înlocuită  incorect.  Înlocuiți-o  doar  cu  una  identică  sau  echivalentă.

Aparatul  trebuie  amplasat  suficient  de  aproape  de  priza  de  curent  alternativ,  astfel  încât  să  puteți  apuca  cu  ușurință  

adaptorul  de  curent  alternativ  în  orice  moment.  În  caz  de  urgență,  deconectați  rapid  adaptorul  de  curent  alternativ.

Dacă  emițătorul  nu  este  utilizat  pentru  o  perioadă  lungă  de  timp,  scoateți  bateriile  pentru  a  evita  deteriorarea

-

-

-

Siguran�ă

Vă  mulțumim  pentru  achiziționarea  acestui  produs  Audio-Technica.  Acest  sistem  de  microfon  wireless  sintetizat  PLL  

funcționează  în  banda  de  frecvență  UHF,  cu  două  grupuri  de  câte  patru  frecvențe.  Vă  rugăm  să  citiți  cu  atenție  acest  manual  

înainte  de  a  utiliza  sistemul  AT-One.  Acest  manual  prezintă  funcționarea  și  operarea  sistemului  de  microfon  wireless.

Circuitele  din  interiorul  receptorului  și  emițătorului  au  fost  reglate  cu  precizie  pentru  performanțe  optime  și  conformitate  cu  

reglementările  guvernamentale.  Nu  încercați  să  deschideți  receptorul  sau  emițătorul.  Acest  lucru  va  anula  garanția  și  poate  cauza  

funcționarea  necorespunzătoare.

Nu  expuneți  acest  aparat  la  picături  sau  stropi

Nu  așezați  obiecte  umplute  cu  lichide,  cum  ar  fi  vaze,  pe  aparat.
-

tip.

Nu  aruncați  bateriile  uzate  la  gunoiul  menajer.  Asigurați-vă  că  aruncați  bateriile  în  conformitate  cu  reglementările  
locale  privind  eliminarea  deșeurilor.

Când  aruncați  echipamentul,  scoateți  bateriile,  separați  carcasa,  plăcile  de  circuit  și  cablurile  și  aruncați  toate  componentele  

în  conformitate  cu  reglementările  locale  privind  eliminarea  deșeurilor.

-

-
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Funcțiile  receptorului

4.  LED  verde  AF:  Afișează  starea  de  recepție  a  semnalului  AF

2.  Buton  de  pornire

Receptor  frontal:

1.  Antenă:  Antenă  UHF  detașabilă  cu  conector  BNC

5.  Butonul  Canal  SUS:  Apăsați  înainte  pentru  a  selecta  un  canal  fără  interferențe

6.  Butonul  canal  JOS:  Atingeți  înapoi  pentru  a  selecta  un  canal  fără  interferențe

3.  LED  roșu  RF:  Afișează  starea  de  recepție  a  semnalului  RF
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Funcțiile  receptorului

5.  SQ  (Supresie  amortizoare):

2.  Ieșire  audio  XLR  echilibrată

Aceasta  oferă  o  conexiune  la  antenele  furnizate  sau  la  cablul  coaxial  utilizat  cu  
un  divizor  de  antenă,  un  amplificator  de  antenă  sau  antene  la  distanță.

Receptor  spate:

1.  Mufă  BNC  a  antenei:

3.  Ieșire  jack  1/4”  neechilibrată

4.  Comutator  microfon/linie: Folosiți  această  opțiune  pentru  a  regla  ieșirea  audio  a  sistemului  de  
microfon  wireless  pentru  nivelul  microfonului  (-20dB)  sau  nivelul  liniei  
(0dB).

Rotiți  butonul  de  squelch  la  cea  mai  mică  setare  posibilă  (în  sens  invers  acelor  
de  ceasornic)  pentru  a  elimina  orice  semnale  interferente.  În  medii  cu  
frecvență  mare  (alte  microfoane  wireless,  LTE  etc.),  poate  fi  necesară  creșterea  
nivelului  de  squelch  (în  sensul  acelor  de  ceasornic)  pentru  a  bloca  
zgomotul  nedorit.  Rețineți  că  acest  lucru  va  reduce  distanța  de  operare  a  

sistemului,  așa  că  căutați  întotdeauna  cea  mai  mică  setare  posibilă.

6.  Intrare  CC:

7.  Tensiune  pe  cablu

Conector  de  intrare  CC  pentru  adaptorul  CA  furnizat
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Schimbați  setarea  canalului  de  la  11-14  sau  21-24

5.  Grilă:

2.  LED  de  stare  Pornire/Dezactivare  sunet/Baterie

Transmițător  portabil:

1.  Buton  Pornire/Dezactivare  sunet

Indică  starea  nivelului  de  alimentare/dezactivare  sunet/baterie

4.  Compartimentul  bateriei:

3.  Selector  de  canale:

Introduceți  două  baterii  AA,  asigurându-vă  că  polaritatea  este  corectă

Protejează  capsula  microfonului  și  îl  protejează  împotriva  vântului

și  sunetul  respirației

Funcțiile  emițătorului
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corecta

4.  Conector  de  intrare:

Transmițător  Bodypack:

Introduceți  două  baterii  AA,  asigurându-vă  că  polaritatea  este

6.  Câștig:

3.  LED  de  stare  Pornire/Dezactivare  sunet/Baterie:

Conector  de  blocare  cu  4  pini  (HRS)

sunetul  transmițătorului  la  nivelul  celui  conectat

Activați  acest  comutator  pentru  a  atenua  semnalul  prin7.  Comutator  10dB:

Schimbați  setarea  canalului  de  la  11-14  sau  21-24

2.  Buton  Pornire/Dezactivare  sunet

1.  Antenă

5.  Selector  de  canale:

încă  10  dB.

microfon  sau  instrument

8.  Compartimentul  bateriei:

Controlul  rotativ  ajustează  sensibilitatea

Indică  starea  nivelului  de  alimentare/dezactivare  sunet/baterie

Funcțiile  emițătorului
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LED Stare

Funcțiile  emițătorului

Funcționarea  sistemului

1  metru

Verde  intermitent

Ro�u

Verde

Fără  lumină

Gata

Pornit,  baterie  descărcată

2  metri

Dezactivat,  baterie  descărcată

1  metru

Pentru  o  funcționare  optimă,  receptorul  trebuie  să  fie  la  cel  puțin  1  m  deasupra  solului  și  la  cel  puțin  1  m  distanță  de  un  perete  sau  o  suprafață  metalică  pentru  a  

minimiza  reflexiile.  Emițătorul  trebuie  să  fie  la  cel  puțin  2  m  de  receptor,  așa  cum  se  arată  în  diagrama  de  mai  jos.  Țineți  antenele  departe  de  sursele  de  zgomot,  cum  

ar  fi  echipamentele  digitale,  motoarele,  automobilele  și  luminile  neon,  precum  și  departe  de  obiectele  metalice  mari.

LED  de  stare  a  alimentării/baterii:

Roșu  intermitent

Fără  curent

Configurarea  sistemului:

1  metru

Dezactivat
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Nu  utilizați  niciodată  ieșiri  audio  echilibrate  și  neechilibrate  

în  același  timp,  acest  lucru  poate  cauza  pierderi  de  

semnal  sau  creșterea  zgomotului.

Conectorul  de  alimentare  este  furnizat  cu  adaptoare  

interschimbabile  pentru  Marea  Britanie  și  UE.

Conectarea  receptorului:

Conectați  sursa  de  alimentare  CC  de  12V  500mA  la  conectorul  

de  alimentare  de  pe  spatele  receptorului.

Setați  atenuarea  pentru  intrarea  de  microfon  sau  linie.

Comutatorul  cu  două  poziții  ajustează  atenuarea  ieșirii  audio  

la  0  dB  sau  -20  dB.  Setarea  din  fabrică  este  0  dB.

Conectați  ieșirea  receptorului  la  intrarea  unui  mixer  audio  sau  

a  unui  amplificator,  utilizând  un  cablu  audio  standard  cu  

conectori  XLR  cu  3  pini  sau  Jack  de  6,35  mm.

Funcționarea  sistemului

Microfon  de  linie
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-10dB0dB

Folosiți  cheia  inclusă  pentru  a  regla  frecvența  emițătorului  astfel  încât  să  fie  
aceeași  cu  cea  a  receptorului.

Apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  de  pornire  de  pe  microfon/

transmițătorul  bodypack  timp  de  4  secunde  pentru  a  porni  dispozitivul.  

Dacă  LED-ul  continuă  să  clipească  după  4  secunde,  indică  faptul  că  bateria  

este  descărcată.

Deschideți  capacul  bateriei  și  introduceți  bateriile  AA  în  compartimentul  

pentru  baterii,  asigurându-vă  că  polaritatea  este  corectă.

Deșurubați  partea  de  jos  a  microfonului  portabil  și  deschideți  capacul  

bateriilor  pentru  a  introduce  bateriile  AA  în  compartimentul  bateriilor,  

asigurându-vă  că  polaritatea  este  corectă.

Folosiți  comutatorul  0dB/-10dB  pentru  a  regla  nivelul  de  intrare  audio.

Funcționarea  sistemului

Configurarea  microfonului  portabil/transmițătorului  Bodypack:
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Rețineți  că  creșterea  nivelului  de  squelch  va  reduce  raza  de  operare  a  sistemului.  Dacă  nivelul  de  
squelch  este  ridicat,  este  posibil  să  fie  nevoie  să  mutați  emițătorul  mai  aproape  de  receptor.  Pentru  a  
beneficia  de  raza  de  operare  maximă,  asigurați-vă  că  squelch-ul  este  rotit  în  poziția  cea  mai  joasă.

Funcția  de  squelch  este  utilizată  pentru  a  regla  nivelul  de  ieșire  audio  pentru  a  suprima  nivelurile  
de  zgomot.  Dacă  întâmpinați  interferențe  în  zone  afectate  de  frecvența  radio  (de  exemplu,  zone  cu  
multe  telefoane  mobile)  sau  interferență  între  emițătoare,  creșteți  nivelul  de  squelch  până  când  
interferența  dispare.

Funcționarea  sistemului

Grupa  2

22

824.400

Grupa  1

Frecvență  [MHz]

21  de  ani

Canal

830.850 828.650

13

864.700

863.300

824.875

863.700

Frecvență  [MHz]

Toată  utilizarea  frecvențelor  este  supusă  reglementărilor  naționale,  vă  rugăm  să  verificați  restricțiile  de  utilizare  cu  
autoritățile  guvernamentale  locale.

Frecvențe

Squelch

23  de  ani

Canal

11

12

2414

864.300

Fiecare  sistem  AT-One  este  dotat  cu  frecvențe  disponibile  din  Grupa  1  și  Grupa  2,  așa  cum  se  arată  în  tabelul  de  
mai  sus.  Sistemul  a  fost  proiectat  în  aceste  grupuri  pentru  a  vă  permite  să  utilizați  până  la  patru  canale  într-un  
singur  grup  împreună,  fără  interferențe  (sub  rezerva  licențelor  și  reglementărilor  naționale).

Într-un  mediu  cu  două  zone  de  evenimente  separate  (de  exemplu,  două  săli  de  conferințe  separate),  este  posibil  
să  se  utilizeze  Grupul  1  în  prima  locație  și  Grupul  2  în  a  doua  locație.
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Fără  sunet

Problemă

Depanare

-  Verificați  dacă  emițătorul  și  receptorul  sunt  acordate  pe  aceeași  frecvență

-  Verificați  dacă  receptorul  este  conectat  corect  la  mixer  sau  amplificator

Deformare

-  Verificați  amplasarea  antenei  pentru  a  depista  obstacole

-  Când  utilizați  două  sau  mai  multe  seturi  simultan,  asigurați-vă  că  frecvențele  alese  nu  

interferează  între  ele

-  Verificați  dacă  nivelul  volumului  receptorului  este  setat  prea  sus  sau  prea  jos

microfoane,  televizor,  radio  etc.  utilizate  în  zonă

-  Când  utilizați  două  sau  mai  multe  seturi,  păstrați  distanța  minimă  dintre  receptor  și  emițător  

mai  mare  de  2  m  și  distanța  dintre  cele  două  emițătoare  mai  mare  de  1  m  pentru  a  evita  

interferențele  de  tip  cross-talk.

-  Verificați  dacă  emițătorul  este  prea  departe  de  receptor  sau  dacă  controlul  Squelch  este  

setat  la  o  intensitate  prea  mare

Solu�ie

-  Verificați  alimentarea  cu  energie  a  emițătorului  și  receptorului

Interferențe  sonore

-  Verificați  dacă  distorsiunea  provine  de  la  alte  microfoane  wireless,  televizor,  radio  etc.  utilizate  

în  zonă.

-  Verificați  dacă  interferențele  provin  de  la  alte  dispozitive  wireless

-  Verificați  dacă  există  obstacole  între  emițător  și  receptor

Funcționarea  sistemului
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Configurare  rack:

Funcționarea  sistemului

Pentru  a  conecta  două  receptoare  într-un  rack  standard  de  19”  folosind  kitul  opțional  de  rack  AT8677,  atașați  
suporturile  scurte  în  formă  de  L  la  capătul  opus  al  fiecărei  unități  și  conectați  unitățile  împreună  folosind  două  
plăci  de  conectare  metalice.

Pentru  a  monta  receptorul  într-un  rack  standard  de  19”  folosind  kitul  de  rack  inclus,  atașați  suporturile  în  formă  de  
L  la  capătul  opus  al  unității  și  montați-l  în  unitatea  rack.
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Specificații

824  -  831  MHz,  863  -  865  MHz

Microfon /  Linie  (0/-20dB)

Sistem  general

Gamă  dinamică:

FM

Ieșire  audio:

Greutate:

HH:  108  dB  BP:  103  dB  (la  abaterea  maximă)

Stabilitatea  frecvenței:

Controlul  nivelului:

Răspuns  în  frecvență:

Mod  de  modulație:

10  dBµV  (S/N  60  dB  la  o  abatere  de  20  kHz)

Interval  de  frecvență:

Adaptor  CA,  Antene,  Adaptor  pentru  montare  în  rack

60  Hz  -  16  kHz

Minim  55  dB

2  x  4  frecvențe

Intrare  antenă:

418  g  fără  accesorii

Număr  de  frecvențe:

Sistem  receptor:

60  m,  tipic

+/-  0,005%,  control  al  frecvenței  buclei  de  blocare  a  fazei

Specificațiile  receptorului

Sensibilitate:

200  mm  x  42  mm  x  122  mm  (l  x  Î  x  A)

Accesoriu  opțional  de  sistem:  Kit  de  montare  în  rack  dublu  AT8677

Respingerea  imaginii:

Accesorii  incluse:

Tip  BNC,  50  ohmi  -  tensiune  BIAS  12  V  CC  100mA  fiecare
Neechilibrat  -2dBV,  Echilibrat  +4dBV

Interval  de  funcționare:

Distorsiune  armonică  totală:  <1%  -  abatere  de  20  kHz  la  1  kHz

Conectori  de  ieșire:
Dimensiuni:

Neechilibrat:  jack  mono  de  6,3  mm,  Echilibrat:  tip  XLRM

Diversitate  de  comutare  a  antenei
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Specificații

Emisii  parazite:

10  ore  -  în  funcție  de  tipul  bateriei  și  de  modul  de  utilizare

Baterii  (nu  sunt  incluse):

Durata  de  viață  a  bateriei:

Condensator  cardioid

Accesorii  incluse:

LUX,  MLT,  NLD,  POL,  PRT,  ROU,  SVK,  ESP,  SWE,  GBR

Pinul  3:  Microfon

Putere  de  ieșire  RF:

Durata  de  viață  a  bateriei:

10  mW

10  ore  -  în  funcție  de  tipul  bateriei  și  de  modul  de  utilizare

277  g  fără  baterii

Putere  de  ieșire  RF:

71  g  fără  baterii

Baterii  (nu  sunt  incluse):

Conexiuni  de  intrare:

Respectă  reglementările  naționale

66  mm  x  98  mm  x  22  mm  (l  x  Î  x  A)

Două  baterii  alcaline  AA  de  1,5  V

Clemă  pentru  suport

10  mW

Respectă  reglementările  naționale

Conform  cu  produsul  în:

Elementul  microfonului:

Pinul  4:  Tensiune  de  polarizare  CC  +  10  V

Transmițător  portabil

Două  baterii  alcaline  AA  de  1,5  V

Dimensiuni:

Greutate:

Transmițător  Body-Pack

AUT,  BEL,  BGR,  HRV,  CYP,  CZE,  DNA,  EST,  FIN,  FRA,  DEU,  GRC,  HUN,  IRL,  ITA,  LVA,  LTU,

Pinul  2:  INST

Greutate:

268  mm  lungime  -  52  mm  (diametru)

Pinul  1:  Împământare

Emisii  parazite:

Dimensiuni:
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Regulamentele  DEEE
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RO  Prin  prezenta,  Audio-Technica  Corp.  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  declarației  UE  de  conformitate  este  disponibil  la  următoarea  adresă  
de  internet:  eu.audio-technica.com/doc

RO  Prin  prezenta,  Audio-Technica  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  declarației  UE  de  conformitate  este  disponibil  la  următoarea  adresă  de  
internet:  eu.audio-technica.com/doc

Luați  întotdeauna  în  considerare  problemele  de  mediu  și  respectați  reglementările  
locale  atunci  când  aruncați  bateriile.  Nu  expuneți  bateriile  la  căldură  excesivă.

ATENȚIE!  Îndepărtarea  capacului  receptorului  poate  provoca  electrocutarea.

Pentru  a  preveni  incendiul,  nu  acoperiți  ventilația  aparatului  cu  ziare,  fețe  
de  masă,  perdele  etc.

RO  Prin  prezenta,  Audio-Technica  Corporation  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  declarației  UE  de  conformitate  este  disponibil  la  următoarea  
adresă  de  internet:  eu.audio-technica.com/doc

Consultați  personalul  de  service  calificat.

Totuși,  deoarece  un  transmițător  de  tip  body-pack  este  de  obicei  plasat  pe  corp,  vă  sugerăm  
să  îl  atașați  la  o  curea,  mai  degrabă  decât  la  un  buzunar  al  cămășii,  unde  ar  putea  
fi  imediat  lângă  dispozitivul  medical.

Rețineți,  de  asemenea,  că  orice  întrerupere  a  funcționării  dispozitivului  medical  va  înceta  
odată  cu  oprirea  sursei  de  transmisie  RF.  Vă  rugăm  să  contactați  medicul  dumneavoastră  sau  dispozitivul  medical.

RO  Prin  prezenta,  Audio-Technica  Corp.  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  declarației  UE  de  conformitate  este  disponibil  la  următoarea  adresă  
de  internet:  eu.audio-technica.com/doc

furnizorului  dacă  aveți  întrebări  sau  întâmpinați  probleme  cu  utilizarea  acestui  echipament  
sau  a  oricărui  alt  echipament  RF.

•

Nu  expuneți  acest  aparat  la  picături  sau  stropi.

•

RO  Prin  prezenta,  Audio-technica  Corp.  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  fabricate  în  conformitate  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  Declarației  de  conformitate  este
conformitate,  poate  fi  găsită  la  următoarea  adresă  de  internet:  eu.audio-technica.com/doc

Circuitele  din  interiorul  receptorului  și  transmițătorului  au  fost  reglate  cu  precizie  pentru  
performanțe  optime  și  conformitate  cu  reglementările  federale.  Nu

(putere  mai  mică  de  0,05  wați)  care  este  puțin  probabil  să  cauzeze  dificultăți,  mai  ales  dacă

RO  Prin  prezenta,  Audio-Technica  Corp.  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  UE  1999/5/CE.  Textul  integral  al  declarației  UE  de  conformitate  este  disponibil  la  următoarea  adresă  
de  internet:  eu.audio-technica.com/doc

Orice  sursă  de  energie  RF  (radiofrecvență)  poate  interfera  cu  funcționarea  normală  
a  dispozitivului  implantat.  Toate  microfoanele  au  emițătoare  de  putere  redusă.

,

Pentru  a  preveni  incendiul,  nu  așezați  surse  de  flacără  deschisă  (cum  ar  fi  lumânări  
aprinse)  pe  aparat.

,

sunt  la  cel  puțin  câțiva  centimetri  distanță.

RO  Prin  prezenta,  Audio-Technica  Corp.  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  Directivei  UE  este  disponibil  la  următoarea  adresă  de  internet:  eu.audio-
technica.com/doc

Încercați  să  deschideți  receptorul  sau  emițătorul.  Acest  lucru  va  anula  garanția  și  poate  
cauza  funcționarea  necorespunzătoare.

Prin  prezenta,  Audio-Technica  Corp.  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  declarației  UE  de  conformitate  este  disponibil  la  următoarea  adresă  de  
internet:  eu.audio-technica.com/doc

RO  Prin  prezenta  declarație  Audio-Technica  Corporation  confirmă,  că  produsele  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  directivele  1999/5/EC.  Declarația  de  Conformitate  EUcompletă  poate  fi  accesată  
prin  adresa  următoare:  eu.audio-technica.com/doc  

RO  Prin  prezenta,  Audio-Technica  Corporation  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  Declarației  UE  de  conformitate  este  disponibil  la  următoarea  
adresă  de  internet:  eu.audio-technica.com/doc

• Pericol  de  explozie  dacă  bateria  este  înlocuită  incorect.  Înlocuiți-o  doar  cu  una  de  același  
tip  sau  echivalent.

RO  Prin  prezenta,  Audio-Technica  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F,  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  declarației  UE  de  conformitate  este  disponibil  la  următoarea  adresă  de  
internet:  eu.audio-technica.com/doc

Conformitate)  este  disponibilă  la  următoarea  adresă  de  internet:  eu.audio-technica.com/doc

Audio-Technica  Corp.  declară  prin  prezenta  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  respectă  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  Declarației  de  conformitate  UE  este  disponibil  la  următoarea  adresă  de  internet:  
eu.audio-technica.com/doc

În  caz  de  urgență,  deconectați  rapid  adaptorul  de  curent  alternativ.

Audio  -Technica  Corp.  declară  prin  prezenta  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  respectă  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  Declarației  de  conformitate  UE  este  disponibil  la  următoarea  adresă  de  internet:  
eu.audio-technica.com/doc

•

•

RO  Prin  prezenta,  Audio-Technica  Corp.  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  declarației  UE  de  conformitate  este  disponibil  la  următoarea  adresă  
de  internet:  eu.audio-technica.com/doc

Dacă  aveți  nevoie  de  asistență  în  ceea  ce  privește  operarea  sau  selectarea  frecvenței,  vă  rugăm  să  
contactați  distribuitorul  sau  Audio-Technica.  Informații  detaliate  despre  tehnologia  wireless  sunt  
disponibile  și  la  www.audio-technica.com

RO  Prin  prezenta,  Audio  Technica  Corp.  declară  că  ATW-T1F  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  Directivei  UE  (Declarația

RO  Audio-Technica  Corporation  declară  prin  prezenta  că  ATW-T1F,  ATW-T3F,  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Acest  document  privind  directiva  de  conformitate  UE  poate  fi  găsit  la  următoarea  
adresă  de  internet:  eu.audio-technica.com/doc

Notificare  pentru  persoanele  cu  stimulatoare  cardiace  implantate  sau  dispozitive  AICD:

RO  Prin  prezenta,  Audio-Technica  Corp.  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  declarației  UE  de  conformitate  este  disponibil  la  următoarea  adresă  
de  internet:  eu.audio-technica.com/doc

Audio-Technica  Corp.  declară  prin  prezenta  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  respectă  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  Declarației  de  conformitate  UE  poate  fi  găsit  la  următoarea  adresă  de  internet:  
eu.audio-technica.com/doc

•

Audio-Technica  Corp.  declară  prin  prezenta  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  Declarației  UE  de  conformitate  este  disponibil  la  următoarea  adresă  de  
internet:  eu.audio-technica.com/doc

RO  Prin  prezenta,  Audio-Technica  Corporation  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  Declarației  UE  de  conformitate  este  disponibil  la  următoarea  
adresă  de  internet:  eu.audio-technica.com/doc

•

Nu  instalați  acest  aparat  într-un  spațiu  închis,  cum  ar  fi  o  bibliotecă  sau  o  unitate  similară.

Audio-Technica  Corp.  declară  prin  prezenta  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  respectă  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  declarației  de  conformitate  este  disponibil  pe  următorul  site  web:  eu.audio-
technica.com/doc

Pentru  a  preveni  pericolul  de  incendiu  sau  electrocutare,  nu  expuneți  acest  aparat  la  ploaie  
sau  umezeală.

Nu  așezați  obiecte  umplute  cu  lichide,  cum  ar  fi  vaze,  pe  aparat.

RO  Prin  prezenta,  Audio-Technica  Corporation  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  declarației  UE  de  conformitate  este  disponibil  la  următoarea  
adresă  de  internet:  eu.audio-technica.com/doc

Prin  prezenta ,  Audio-Technica  Corp.  declară  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Textul  integral  al  declarației  UE  de  conformitate  este  disponibil  la  următoarea  adresă  de  
internet:  eu.audio-technica.com/doc

•

•

RO  Noi,  Audio-Technica  Corp.,  declarăm  pe  propria  răspundere  că  ATW-T1F,  ATW-T3F  și  ATW-R1F  sunt  conforme  cu  Directiva  1999/5/CE.  Declarația  UE  de  conformitate  completă  poate  fi  găsită  la  adresa:  
eu.audio-technica.com/doc

Aparatul  trebuie  amplasat  suficient  de  aproape  de  priza  de  curent  alternativ,  astfel  încât  să  puteți  
apuca  cu  ușurință  adaptorul  de  curent  alternativ  în  orice  moment.

•

Vă  rugăm  să  rețineți  că  frecvențele  wireless  sunt  partajate  cu  alte  servicii  radio.

Declarație  de  conformitate

O  copie  completă  a  declarației  de  conformitate  poate  fi  obținută  de  la:  eu.audio-technica.com/doc
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